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e:cfeeBÍZ^t5Ö ég* : 
Vármegye-utca 980. szám, hova a lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők. — Kéziratok vissza nem adatnak. 

B í'AlM KN V KTfiEK IiKVEr/RK VAi K3SM FOGADTATNAK. 

Egész évre 4 frt. — Félévre 2 frt. 
jdévre . . . . . 1 frt.— Egyes szám . . . 8 kr. 

yvIEGJELEN HETENKlNT EC7YSZER, VASÁRNAP. 

Belicey-utca 11. szám, (saját ház), hova az előfizetés 
pénzek intézendők. — Hirdetéseket jutányos áron elfogad 

BÉLYEG-DIJ MINDEK HIB35ETÉSÍ5BT 30 KBAJ0ÁB. 
eaaucaxízamxnBxxaa mmouExnacsacncB iwrmmwmniWB 

— Helyszíni tudósi tónk megfigyelései. 

Tagadhatatlan és kétségbe nem vonható 
tény ma már, hogy Magyarország szivében, az 
arany kalászos Állóidon, a tejjol-mézzid folyó 
Kanaánban felütötte fejét az agrar-szo czi álizmus 
s annak olyan szomorú jelenségeivel találkozunk 
néhol, • egyes városokban, melyek méltó és in-
dokolt aggodalmakat ébreszthetnek bennünk, 
ha meggondoljuk, hogy ez a társadalmi moz-
galom, melyet lelketlen, tudatlan és hazafi atlan 
egy én ek irányi tai5 ak, őrületes és megdö bb e 11 tő 
gyorsasággal hódit magán híveket az alsóbb 
munkás néposztály között. 

Mig o éve. hogy az alföldi, sorsukkal 
elégedetlen munkások közül némelyek zúgolódni 
kezdettek a fennálló viszonyok ellen, s «ma már 
egy számban óriási tömeg ordítja és üvölti a 
nemzetk Özi sz 0 czi ál deniokrata p árt f elfőrgató 
tanait s követeli a 8 órai pihenést, 8 órai 
szórakozást, a föld és vagyon közösségét, a 
tulajdoni jog szentségeinek az eltörlését, más 
szóval a féktelenséget, a szabad garázdálkodást, 
végeredményében a romboló anarchiát. 

Es azaz alföldi nép, mely ért'/lem ben, tu-
an, — sokkalta magasabb nivén lát az 

erdélyi oláhnál, vagy félvidéki tótnál s melyet 
egy ezredév édes-bus emlékei fűznek a haza^ 
földjéhez, annyira ment elvakultságában, hogy 
lábbal tiporja el hazafiságát, megtagadja nem-
zeiisé&'Ot;, nue ir vörös <A>Q/J LCti áll 
s a mint legutóbb megtörtént Uódmczö-Vásár-
helyen, a népszabadság évfordulójának ürmepén 

a legcziuikusabb és legotrornbább kegyelet sér-
tést követi el s azt kérdezteti egyik vezetőjével 
az ünnep szónokától : „magyarázza meg nekünk 
az úr, mit adott 1848 a munkásoknak, mart 
eleget bolondították minket idáig ?" 

Hát kell-e ennél vérlázítóbb, arczátlanabb 
kérdés s nem-e felháborodhatnék minden magyar 
ember egósz lelkében, ha nem tud á, hogy itt 
csak a tehetetlenség és bágyuság beszél s a 
hatásra .számított lelketlen fa faiig beszél? Hi-
szen soha kérdésire nem volt könnyebb a fé-
lelet, mint erre. 

A magyar polgárságnak, a magyar munkás 
népnek mindent 1848 adott. Ma már polgárnak 
nevezik az éretlen tömeget is és nem jobbágy-
nak, ma a nép ember számba megy, vari be-
folyása a közügyekre és véres verejtéke árán 
nem az uraságnak, hanem magának szerez va-
gyont, mely fölött szabadon rendelkezhetik. 
Hiszen a munkás iiöposztályból"és épen Vásár-
hely polgárainak a sorából került ki Nagy 
András J'Mios is, azaz egyszerű fehér szűrös 
„paraszt" ki szorgalommal szerzett vagyonából 
százezreket aclott jótékony czélra, annak a tömeg-
nek a fel segéli csere, a mely most lelketlen 
vezetői által félrevezetve, féktelenül tombol és 
üvölt, hétezernyi csoportban hömpölyög minden 
vasárnap a gyűlésekbe, fenyegetőleg készül 
május elsejére s a vagyon-elosztásban keresi 
az üdvöt, az egyenlőséget és testvériséget. Ellene 
fordulnak a tisztességes társadalomnak és saját 
munkás társai k 11 ak, azoknak, kik v életlenül va-
gyont örököltek, vagy szereztek s becsületes 
munka helyett naphosszant ácsorogva a piaezon 

szívják magukba a mételyt, melyet nagyhangú 
frázisokban dob az éhes had elé néhány „vezér" 
élősdi újság. 

Ilyenek a visszonyok a gazdag Alföldön, 
az ország szivében. 

Azok a butitó és lázító beszédek, melyekkel 
a sem hazát, sem hazaszeretetett nem ismerő 
vezetők ámítják a jó magyar népet és azok a 
ezer teendők ragalmak, melyeket néplapok ut-
ján terveztenek a közvélemény félrevezetésére 
és az éretlenebb néposztály szenvedélyeinek a 
felkorbácsolására, veszélyeztetik az egész magyar 
társadalmi békéjét, nyugalmát, a személy és 
vagyonbiztonságot s arra kényszeríti az er-
kölcsi rend és törvény alapján álló osztályt 
hogy ha másképen nem lehet, csendőrrel, kato-
nával, puskával és szuronynyal vessen véget a 
lappangó anarchiának. Mert annyi bizonyos, 
hogy az ingatlan vagyon kérdése egy vakmerően 
és számítással felszínre dobott kincs. Vakmerő 
és veszedelmes azért, mert a vagyonos és 
munkás társadalom egész rétegére van kidobva 
a háló s a nép nem tudja, hová vezeti öt az 
izgatók felhajtása. Ha ezt tudná, legelőször a 
vezérek és elnökök hátán próbálná ki a bun-
kós bot végét, mert átlátná, hogy az egész 
mozgalom csak az ő kizsákmányolás a vad 
iscenirozva. 

Jó volna ennek a mozgalomnak, — még 
tovább nem terjed, — ugy venni elejét, hogy 
az Alföld intelligensebb elemei világosítanák 
fel a népet arról, hogy nincs elszomorítóbb 
jelenség az osztédyharcznál s nincs veszedelme-
sebb törekvés annál, melyet tudatlan és lel-
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A trikolár alatt, 
— Kopek a mattból, -

Irta: Blbó Lajos. 

A „Szarvas és Vidéke" eredeti tárcája. 

cozas. 

A branyiszkői vérfürdőt megelőző éjszaka csúnya 
hideg zimankóval köszöntött be. 

Zúgott a szel, f gyasztó fergeteg tombolt. A tá-
bori tüzek hamvadó sziporkáját fölkapta a magroba 
s valahol az Öt tüzlakon tul, a Schlick táborára szórta 
le hamvát. 

A honvédek felig dermedten, éhezve és fázva kun-
csorogtak a kietlen hómezőn, a végtelennek látszó jég-
sivatagon csoportokba verődve álmád óztak az édes itt-
hon, a barátságos, meleg hajlékról. 

Mindenkinek volt valami édes emléke a múltból 
a mire jól esett visszagondolni most, a közelgő halál 

? rémes éjszakáján. 

A csendes, kihaltnak látszó tábor északi vonalán 
a legszélső sortiizek hamvadó parazsa mellett, két 
ifjú közhonvéd ült ¿1 fagyos rögön s tekintetükkel elren-
deztek messze, az osztiálc előőrsök vonaláig. 

Bokáig ültek szótlanul s hallgatták a tomboló 
vihar éles sikongását, mig végre egyikök panaszos, 
bánatos hangja megtörte a nyomasztó csendet, 

Nem tudom miért, de ugy érzem, valami súgja, 
hogy a nap ma utoljára áldozott le fölöttem. 

— Gábor! 
— És ez a sejtelem nem aggaszt, nyugalommal 

tolt eb csak ha szegény anyámra gondolok . . . 
A halvány arcú honvéd ez utóbbi szavakra te-

nyerébe hajtá fejét s egy nehéz sóhajtás szakadt föl 
lelkéből. Majd fölegyenesedett, kezét tárcának vállaira 
főni a s mélyen rezgő han gon monda : 

Egy fájó, szomorú titkot szeretnék rád bízni, 
Dezső 1 

— Bátran elmondhatod. 
— Évek óta hordom eltemetve mélyen, szenvedve 

annak gyötrő súlya alatt pokoli kinokar, de tova 
már nem viselhetem, megöli a lelkem ! 

— A lelked? 
— Azt! . , . Megáll a szívverésem s örü 

nyék ez, ha rá gondolok, hogy itt van mellettem, kö-
zelemben, az — osztrák hadseregben . . , 

E szavakat a megdöbbentő fojtó némaság követte 
rneiy percekig tartott. 

— Sok idővel ezelőtt történt, Dezső, hogy egy 
dragonyos ezred állomásozott Váradon s az ezred leg-
csinosabb tisztje szívesen látott vendége volt a város 
egyik előkelő házának. 

— Nos, ez mind csak természetes dolog válaszolt 
a másik, — különösen, ha véletlenül lány is volt a 
háznál! 

— Volt, még pedig szép, Ifjú leány, ki ma már 
egy szerencsétlen, sorsverte asszony, áldozata szerel-
mének, a dragonyos tiszt lelketlenségének . . . 

— És ez a tiszt van itt a Schlick táborában, a 
branyiszkői hegyen ? 

— Ez! . . . A nevét jegyezd meg jól. Ugy hívják 
Günther Károly. 

— S a titok melyről beszélni akartál P 
— Günther az én — atyám! 
— Szent isten! . . . s az a megcsalatott leány ? 
— Ő az én szerencsétlen anyám . . . 
A dühöngő zivatar bugását e pillanatban keresz-

tül harsogta a háború kürtszó, mely az örváltást je-
lezte. A két jó barát komor gondolatokba mexiilve vo-
nult be a zászlóaljhoz s ébren várták meg a reggelt. 

A branyiszkői hires nap virradták 
Miker a keleti égen felpirkadt a hajnal s az eíö-
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SZARVAS és VIDÉKE. 1894. Vasárnap, április 22. 

kefén egyének irányitanak%|aely végeredni 
nyélben mindig romlásig vezet.' 
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— Halálozás . Salaoz József á g j saját, mint 
gyermekei : Emil, Béla és Józsika.; valamint özv. 
Medveczky Adolfné. Axman Emília; s gyermekei : 
Paulina s férje Boros Kálmán; Lajzi s férje Jaacsó 
József; Margit s férje l'ajer József; s fiak: Bandika; 
továbbá Amia és Axman Ferencz nevében a mély fáj-
dalomtól lesujtottau ielenti, liogy szeretett jő felesége, 
a legjobb anya, leány, testvér, és írnoka Saiacz Józsefné 
szül. Medveczkv Emília életének 31-sk, boldog házas-
ságának 7-ik évében, f. évi április lió 15-ik napjárj 
esti Vi 8 Órakor történt gyászos elhunytát. A drága 
kiszenvedettnek liiilt teteme f. hó 17-én d. n. 4 órakor 
f0o beszentelés után a róm. kaih. szentegyház szer'a! -
tása szerint a halas/telki sírkertben örök nyugalomra 
tétetni Az engesztelő szent mise áldozat pedig Ití-áti 
d. e. 10 órakor fog az egek urának bemutatlatui 
Szarvas, 1894. Ápril 16-án. Nyugodjék békével! 

üdvözlettel „Az országos bizottság elnoksege ay 

— iTasuti fuvarlevelek fe íülv izsgálás i 
k a í á r i d ^ | e . Az aradi kereskedelmi és iparkamara 
vasutügyi felszólainlási és értesítő hivatala ezennel 
felhívja' az érdekelt körök figyelmét azon körülményre, 
hogy az uj vasúti üzletszabályzat értelmében a fuvar-
leveleken illetéktelenül felszámított dijak és költségek 
visszatérítése iránti felszólamlások időtartama az eddigi 
három évről egy évre korlátoltatott. Az osztrák vasu-
tak többszöri tanácskozás után a tűlíizetett szállítási 
dijtöbbletek visszatérítésének érvényesítésére és vissz-
kereseti határidőt 1891. és 1892. évből származó fu-
varlevelekre is kiterjesztettek, vagyis az üzletszabály-
zat említett rendelkezésének visszaható erőt nem tu-
laj doni tan ak, a magyar vasutak ellenben az egy év-
űéi régibb szállításokból eredő díjtöbbletek kiutalva-
uyozása Kinti felszólamlásokat egyszerűen visszautasitják. 
Az aradi kereskedelmi és iparkamara vnsűtügyi 
felszólalniá&i és ¿rtesitő hivatala figyelmezteti az érde-
kelt üzleti köröket, hogy netaláni károsodások kikerü-
lése végett fuvarleveleiket felülvizsgálás czéljából 
negyedévenkit küldjék be, nehogy az év vegével netalán 
előállható torlódások következtében fuvarleveleik feliil-Zsigiriond Kálmán M.~Berónyi keres-

kedő t hó 17-én jegyezte el Füchsl Dávid helybeli j vizsgálhatók ne legyenek, 
kereskedő szép és kedves leányát Lkika kisasszony t. 
Őszinte szívből gratulálunk. B í r ó e lő t t . 

— Cstak C r y ö r g j kir. pénzűgyigazgató f. hó 
19-én d. u. hivatalos látogatást tett községházunknál 
Dr. Bodoky Zoltán főszolgabíró kíséretében, ez útfal? 

azonban csupán 
vizsgálatot más 

Pwwsz a leányokra. 

Valami csodálos varázst gyakorol a szerényen 
meghúzódó kis ibolya, midőn az üde tavaszi pázsiton 
először megjelent, 

örülünk ugyan az üvegházi ibolyának is, melylyel 
a mai kertészet (él közopén is meglep, mialatt a fagy 
jégvirágokat rajzol ablakainkra, mesterségesen nevelt, 
virágnál hiányzik az (első ibolya) varázsa és poézise 
melv a ; avasz megérkezésének hírnöke. 

A növényzet megváltoztatja egy-egy vidék jelle-
gét I)e bizonyos, hogy a környezet és elrendezés je-
lentékenyen emeli a növényvilág eszthetikai hatását 
ügy viszonylik ahoz, mint a foglalvány a drága kőhöz. 
Hol érvényesülhetne szebben pl. a búzavirág sötétkék 
színe mint a megérett kalászok, arany hullámai között 
vagy a csipke rózsa, mely zöld indáival beszövi a ko-
pár szirteket, életet és kellemet kölcsönözve azoknak 
s a vidék, köves talajnak köszönheti szépsége maga-
sabb jelentőségét. 

A megifjult föld újjászületésének jelvényesült te-
kintették az ibolyát már a görög poéták is, de ennek 
teljes ellen tétéül. Egyúttal a halál jelképének is sö-
tét színéért és szomorúan ioldrehajlá alakjáért. Fo-
gadjuk el napjainkig is fennmaradt barátságosabb je-

vonal mentén levő út átjárók és párhuzamos uíak ál-
adásának és átadásának és átvéieiének határuapjaul 
f. hö 26-ikán d. e. 3 órája tüzete t ki. 

A debreezeni kereskedelmi akadémia 
volt tanítványait fölkéri az igazgatóság: jelentsék be 
1 kő í l - ig jelenlegi alkalmaztatásuk minőségét és 
javadalmát, hogy a tanintézet új palotájának fölavatása 
alkalmából kiadandó emlékkönyvben az éretségivei 
távozottak teljes névbora közölhető legyan. 

„ A Kossuth Lajos emlékének megörökíté-
sére alakult országos bízottság" elnöksége tisztelettel 
felkéri az összes vidéki gyújtó iv tartókat, hogy a 
menyiben a gyűjtött összegeket a pesti hazai el^ő 
takarékpénztár egyesülethez még be nem szolgáltatták 
volna, az iveikben jegyzett és meg jegyzendő összes 
adományokat a nyilvános nyugtázás megkönyitése ér-
dekében valamely ottani helybeli esetleg vidékbeli 
lapban díjtalanul közzét c* t cmi törekedj enek, ennek 
megtörtén:ö után pedig a gyűjtött összeget a vonatkozó 
gyűjtő ivek és lappéldányok kapcsai* a pesti hazai, 
első takarékpénztár egyesülethez ijekuuicüi smes.vcd-
jenciv. Budapest, L89-±. április hú 1tí-aü Hazalia* 

mi oda fészkeim magát a p/uszlék alá, hogy két ra-1 tenyésztették a kertjeikben, hogy az istenek varosa 
gyoifó Joányat sujtoljon a sötét szempillák közé. ! (ibolya illata), (ibolyától koszorúzott) szép mellék ne-

Nitgy corja van szörnyen. 

komló 
ho m 1 okára. 

; vet nyert. (Már Korner említi ibolyát, ivolypov szige-
A bírót zavarba h«zza könnyeivel axxai a m t g y t t é n e k p a r a d k s o m i l e i r á s á b a n . A 2 ö l l l r é t ibolyával és 

fekete hajával mely oda lmll egészen fehér ( z e l I e r r e l v o l t t e J e ) 0,lyo.szea 5.) Az Akropolis hegyén 
¡ meg ma is dúsan terem az ibolya vadon — melléke-

Nős mi járatban van, asszonyom ? 
A csepp asszonyka megremeg n hivatalos kangra 

s inig piezike. patyolat kendőjévnl letörli a gond ölő 
k(ínyeket, akadozva mondja : 

— Hát van két szép, nagyon sxép leány. .Reggel-
tői-napestig repkednek az utcán s aztán . . . . . aztán 
mosolyognak. * 

— Igazán borzasztó! — feleli a bíró s egy csomó 
sárga, poros aktát tesz a % arca elé, hogy a szégyenlős 
asszony ne lássa nevetését. 

— Bizony, borzasztó kérem, a mit azok a lányok 
mivelnvk az utcán. 

Xos mií művelnek ? 

sen megjegyezve, délen sokkal pompásabban illatozik 
mint nálunk — s még a szellő éjjelenként az örök 
szép márvány-rom ok és ezüst) evelü olajfák koronái 
felett halhatatlan múltról regél, az ibolyák mosolyog-
va és csevegve tekintenek a csillagokhoz fe l A szép 
görögnék praktikus utódai az (ibolya szemű) istennő-
nek. Athénének szentelt földön az ibolya virágait 
egy sajátságos illatú csemege készítéséhez liaszuál-
ják fel. 

A középkor elején is a tavasz hírnökének te-
kintették az ibolyát. A ki B^cs környékén az elsó 
ibolyát meg pillantotta, azonnal jelentést tett róla a 
berezegnek ki eges* egész udvarai ól és a e a kosság 

bukkanó nap s/.eiúütöíiu ¿agarait a c^iílugo hónie/.on 
a magyar hadsereg egy orlanya csaLctrenüucn allotc a 
meredek hagy lábánál s (jruyon ezredes kiadtu emlé-
kezetes parancsát: 

— JBlől dupla, leissung. hátul kartács i U lánani 
áuk! 

A honvédek szemükre húzták a sapkát 5 a bra-
nyiszkói hegy füstbe és vérbe borult. 

Két orai heves, emberíolütti küzdelem után tíchlick 
táborában takarodót i'nttak, futasnak eredt az osztrák 
ármádia, csak egy kicsiny, elszánt csapat tartotta még 
magát s szolgáit fedezetéül a bömbölő ágyuknak. 

Gruyon szuronyos rohamt vezényelt. 
— Előre! 
A fegyverek végsőt mordultak s azután dolgozott 

a szurony .és a kard, patakokban omlott a vér. 
I)e a csata npg volt nyerve. 
Az utolsó szuronydöíest a báuatos honvéd, iirősdi 

Gábor adta egy osztrák ezredesnek, kinek a zsebében 
talált papírokon egy név állt: 

•— fíilplker Károly/' — 

Milyen o'uddlatos idók is voltak azok ! 

— Hát inoHrilyognak a i'erliahra. tarka tömegétől kisórve nri'a a liolyro lovagolt, hoí 
— ezért haragszik maga éajuk? aztán n. Jegszehb szii/nek keilcít az <-lsö ilKjl\át k-
Klyiruí iiiigyí-u a s; ép asszony ^ Uj-siiii szemeit1 ^akitö 

mélyen a főidre. 
— Mert . . . mcü'i hál ugy tey^ék venni, hogy az 

m vramrvf is mosolyognak, 
A birő nevet, a panaszos menyecske kitámolyog 

s keserű érzések támadnak nyughatatlan szivében, hogy 
miért is nem lehet megtiltani a virágnak a nyílást, 

ének a repülést? . . 

A msixavont panasz. 

— Ehun-e! — mondja Demeter a biró előtt s 
egy iolytonosság hiányában szenvedő orrszerű da'ganat 
felé húk mutató ujjával. 

— Mi az ? — kéédi a biró. 
— Ez ? — mondja Demeter. — Hát az orrom a 

kit beütött ez a koma a tegnap, vagy mi. 
~~ Fn? — szól a mellette álló subás. 
— No hát. 
— ISjnye, nógor, hát nem kend verte be m én 

fejemet VI 
— Hát nem hát. J ó is vőn a! 
— Hát ki V 

' — Hát mit tudóin én V Be vót kend 111 gva. 
— A hám! — mondja a koma, eszmélkedvén az 

itaHcöxi ügyek tárgyalása közben a múltra. 
Hát emel kend panaszt, sógor ? 

— Hát kend ? 
— Dehogy, nem e: 

No hát én se. 
Bzépen kiballagnak a, törvénytudó szobából, bizo-

hogy m g m van igazság a földön, 

E kedvelt virággal még egy sajátságos rege is 
össze van kötve. Egy lovag hajdan — beszéli a rege 
— a rósz szellemet kigúnyol ta görbe lába miatt, miért 
ez őt aztán egész várával és minden benne! evő vei egy 
mély szikla hasadékba siilyeztette. De a várnak szelíd 
és angyal záczba kis a szárnya felett nem volt hatal-
ma a sátánnak; ez megmenekült, de szegénynek egye-
dül, elhagyottan kellett élnie. 

De ekkor egy jő szellem megkönyörült a magáno-
san búslakodó leányon s kedves ibolyává változtatta, 
azonban száz évben esakegyszer szabad volt nyílnia s 
midőn a századik év leteltével egy ifjú lovag őt, mint 
az év „első ibolyáját" föltalálta és megcsókolta: meg-
tört a varázs, előtűnt tyra az elsülyedt vár a lovagok-
kal és csatlósokkal, s az igy megálldott s^ép kisasz-
s^oiiy kezé vel köszönte meg a szép lovagnak a varázs 
megtörését. 

Az ibolya Európában mindenütt honos és már a 
legrégibb idő óta tenyésztik is, A legszebb mythosza 
a virágok között kétség kívül az ibolyának yam A 
görög hitségében már szerepel Atlasznak egyik leánya 
Appolót.ól üldöztetve ibolyává változott Más hitrege 
m&mt a Jupitor elől menekülő Yó nyomában ibolya 
.aüi; 

Herder igen szép regót mond róla/A világ terem-
tésekor a kopár sziklákat csupán fölborította, Ekkor 
az Alázatosság elültette az ibolyát s az sokáig mint 
neki szenteli virág volt ismeretes, 

Frcmcxiaországban kivált a troitbadour idejében 
s z e l e l t az ibolya. Az 1324-iki Toulenot-é hétTroha-

^rst írsenyen egy arany ibolya volt a nagy jutalom 

i.. .w* .•.«-. ^ 
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1893. Vasárnap, április 22. 
L és a IU-ik Napoleon életében az ibolya, jelcn-
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tékeny hatást gyakorolt sorsuk változására. Min filcet-
tőnek neje szenvedélyes virágkedvelő volt.X.Napoleon 
nejének Beauharmais Józsefnének ibolyával kedveske-
dett- Neje ürömmel fogadta és szagolván ijedten 
mondotta. 

— Ezeknek ibolyáknak halotti szaguk van. 
Nem sokára meg is halt. IÍL NapoUon ugy sze-

lete tt feleségébe, Monlifo Augeniáha, hogy ibolyákkal 
fölékesítve látta meg először. 

Valamint a dalkottészethon az ibolya minden 
virág közt elvitázhatatlanül az első helyet foglalja el 
a rózsa mellett: ép ugy illata is az etkeneiek óta 
napjainkig legkedveltebb a rózsa mellett Józan gon-
dolkozásá és találmányokban gazdag korunk jól érti 
miként kell az ellékony virágillatot számtalan szesz 
és illatiivecskébe lekötni. Vannak gyárak a hol évent 
] 0,000 kiló ibolyavirág használtatik föl illatszer ké-
szítésére. 

De nem csuk az ember kedveli illatát, hanem 
maga a természet is gyönyörködni látszott müvében, 
midőn az ibolyába belelehelte az elbűvölő illatot mert 
sokszorosítani igyekezett azt egy kardliliom féliris 
florentina — gyökerébe is bele oltott, mely mint ibo-
lya gyökér árultatik honnan iris, vagy ibolya por név 
alatt az előkelő hölgyvilág illatszeres dobozaiba ván-
dorol. Ibolya illatot (erjeszt még egy s emészíéie is, | | | 
az úgynevezett ihoiyamohabMsu^ jólinilius. Ez a nedves 
heveken IVkvö kövoken találha!ó s a>'. kövekot a né]) 
eg} szerűen ibolya köveknek nevezi, fdíunö átható ibolya 
i :h itük miatt. 

híre Jeni). 
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